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	ÉVKÖNYVE


A szarvasnyelvpįfrįny (Asplenium scolopendrium)�elnevezései a magyar nyelvben* 


1. A szarvasnyelvpįfrįny a fodorkafélék (Aspleniaceae) csalįdjįba tartozó nö�vény bõrszerū levelekkel, hazįnkban védett. Európįban a nedves lombhullató erdõkben él, érdekessége, hogy a pįfrįny nagy, nyelv alakś levelei örökzöldek, ķgy télen is dķszķtenek. Ez a napjainkban vadon mįr alig elõforduló növény vala�mikor a népi gyógyįszat kedvelt gyógynövénye volt. A növényt krónikus bélhu�rut, lép- és mįjpanaszok kezelésére hasznįltįk; régen természetfölötti erõt tulaj�donķtottak neki: akik spórįit a lįbnyomukba szórtįk, įllķtólag lįthatatlannį vįltak.


2. A szarvasnyelvpįfrįny (Asplenium scolopendrium) legkorįbbi elnevezése a gķmnyelv 1525 k. tūnt fel a magyar nyelvben: G˙m n˙elw (Ortus: RMGl. 528); XVI. sz. v.: gymnielw (De Herbis: RMGl. 528). A név -fū magyarįzó utótaggal is megjelenik: 1577 k.: Gem N˙elw fwet (OrvK. 296/38), Gem n˙elwq fweth (OrvK. 12/4), gem N˙elw fweth (OrvK. 581/23); 1783: Gym nyelvü fü (NclB. 430); 1798: Gym nyelvĶ-fĶ (Veszelszki Antal, A’ növevény-plįntįk’ orszįgįból való erdei, és mezei gyüjtemény. Pest. 400).


A gķmnyelv tükörfordķtįs, a R. ném. HirŠchÅung (Csapó József, Śj füves és virįgos magyar kert… Posonban. 249), Hirschzunge tükörfordķtįsa. A névadįs alapja az, hogy a növény levele lįndzsįs, ép szélū, nyelv alakś.


3. A szarvasnyelvūfū a XVI. szįzad végén jelent meg nyelvünkben, elsõ meg�jelenése: 1590: Szaruas nyeluō fé (SzikszF.: RMGl. 257); XVI. sz. v.: Szarvas-nyelvū fū (De Herbis: RMGl. 528); 1762: Szarvas nyelvü fū (PaxCorp. 230); 1775: Szarvas nyelvü-fü (Csapó, i. m. 249); 1783: Szarvas nyelvü-fü (NclB. 430); 1793: SzarvasnyelvĶfĶ (Földi Jįnos, Rövid kritika és rajzolat a’ magyar fūvésztudomįnyról. Béts. 19); 1798: Szarvas nyelvĶ-fĶ (Veszelszki, i. m. 400); 1813: Szarvasnyelvūfū (Magy. Fūvészk. 2. 388); 1903: szarvasnyelvū fū (Hoff�mann, Karl–Wagner Jįnos, Magyarorszįg virįgos növényei. Atheneum. Bp. 20); 1920: szarvas nyelvüfū (Cserey Adolf, Növényszótįr, vagyis a gyakrabban elõforduló népies és tudomįnyos növénynevek betūrendes jegyzéke. Bp. 274); 1948: szarvasnyelvū fū (Augustin Béla–Jįvorka Sįndor–Giovanni Rudolf–Rom Pįl, Magyar gyógynövények. Bp. 35), szarvasnyelvū fū (Halmai Jįnos, Kossuth-csillag Vénusz sarucska. Gyógynövények, növények, drogok magyar, népies és latin nevei. Bp. 74).


A szarvasnyelv, a gķmnyelv elnevezéshez hasonlóan, a ném. Hirschzunge (Csapó, i. m. 249) mintįjįra keletkezett, a -fū utótag magyarįzó szerepū. A név magyarįzata a hosszśkįs nyelv alakś levél; a névadįs alapja idegen nyelvekben ugyanez: vö. ang. Hart’s tongue, cseh jelenovi jćzyk, fr. Langue de cerf, ol. Lingua cervina ’szarvasnyelv’ (Wörterbuch der Deutschen Pflanzennamen… Bearb. von Heinrich Marzell unter Mitwirkung von Wilhelm Wissmann. I–V. Fünfter band. Register: Alphabetisches Verzeichnis. Leipzig, 1943–1958. Asple�nium scolopendrium a.).


A szarvasnyelv egyedi adat, keletkezhetett elvonįssal a szarvasnyelvūfū el�ne�vezésbõl: 1745: Szarvas nyelv (Justi Joannis Torkos, Taxa Pharmaceutica Poso�niensis. Posonii. 8), de létrejöhetett a lat. lingu. cerv. ’lingua cervi’ (i. m. 8) śj�rafordķtįsįval is.


4. A lépfū elsõ megjelenése: 1577 k.: „Lepfwbqlis k˙t Scolopendriįnak h˙nak deakul” (OrvK. 314/25); 1762: Lépfū (PP.). A nagy lépfū 1745-tõl adatolható: Nagy Lép-fü (Torkos, i. m. 8); 1775: Nagy lép-fü (Csapó, i. m. 249); 1783: Nagy Lép-fü (NclB. 430); 1798: Nagy Lép-fĶ (Veszelszki, i. m. 400); 1903: Nagy lépfū (Hoffmann–Wagner, i. m. 20); 1920: nagylépfū (Cserey, i. m. 274); 1948: nagylépfū (Augustin–Jįvorka–Giovanni–Rom, i. m. 35); nagylépfū (Halmai, i. m. 74).


A lépfū nyilvįnvalóan a tudós könyvekbõl ismert lat. szaknyelvi Asplenium (< gr. asplenios, įsplēnos ’lép nélkül, lépet enyhķt, csillapķt’, splen ’lép’) (Hel�mut Genaust, Etymologisches Wörterbuch der botanischen Pflanzennamen. Ba�sel, Stuttgart: Birkhäuser, 1976. Basel–Boston–Berlin, 1966, 1996, 1998. Asplé�nium a.) és a ném. Milzkraut ’lépfū’ fordķtįsįval jött létre (Mollay Erzsébet, Nö�vénynevek Melius Herbįriumįban: Magyar Névtani Dolgozatok 44. sz. 1983. 66). A névadįs alapja, hogy a növény „Lépnek dagadtsįgįt oŠzlatja” (Csapó, i. m. 249). A nagy lépfū jelzõje (nagy) megkülönböztetõ szerepū, a kis lépfū ’pikkelypįfrįny, Asplenium ceterach’ korrelatķv pįrja.


A lépkisebbķtõfū név ugyancsak a növény gyógyķtó hatįsįra utal, 1604-ben jelent meg: Asplenum: Lép kissebitó fü (MA.); 1708: Asplenum: Lép küssebitö fü (PP.). A lépkisebbķtõfū elnevezés kialakulįsįra hatįssal voltak az idegen nyel�vi példįk (lat. szaknyelvi Asplenium), azonban magyar szóalkotįsnak tūnik: a növény a dagadt lépet kisebbķti (Mollay Erzsébet, i. m. 66).


Több pįfrįnyfajtįt is hasznįltak lép- és mįjpanaszok kezelésére, a lépfū ne�vet mįs pįfrįnyfaj is megkaphatta, ķgy a pikkelypįfrįny (Asplenium ceterach, syn. Ceterach officinarum), amely szintén a fodorkafélék (Aspleniaceae) csalįd�jįba tartozó bõrszerū, įttelelõ levelū növény. A szarvasnyelvpįfrįny levelei na�gyobbak, nyelv alakśak, a pikkelypįfrįny levelei kisebbek, lįndzsįs körvonalś�ak, szįrnyasan osztottak; hazįnkban a pikkelypįfrįny is védett, elterjedési terü�lete a mediterrįn térség, a horvįt tengerparton a sziklįs partvidékén mindenhol megtalįlható, a növény levelei szįrazsįg idején becsavarodnak. A pikkelypįf�rįnyt a népi gyógyįszatban szintén lépbetegségek gyógyķtįsįra hasznįltįk: „A’ leveleit meg-törvén ha borral meg-vegyķtik, śgy a’ dagadt lépre köti, azt el-oŠzlatja” (Veszelszki, i. m. 80). A két pįfrįnyfaj (szarvasnyelvpįfrįny ’Asple�ni�um scolopendrium’ és a pikkelypįfrįny ’Asplenium ceterach’) hasonló: örökzöl�dek, leveleik hosszśkįsak, lépbetegségeket gyógyķtottak velük; ezért lépfū néven talįlkozhatunk a pikkelypįfrįnnyal ’Asplenium ceterach’ is: 1775: Lép-fü (Csa�pó, i. m. 157); 1798: Lép-fĶ (Veszelszki, i. m. 80); 1813: Lépfū (Magy. Fūvészk. 2. 378); 1903: lépfū (Hoffmann–Wagner, i. m. 211). A szarvasnyelvpįfrįny na�gyobb méretū, ezért a pikkelypįfrįnyt a kis jelzõvel különķtik el; a kis lépfū 1745-ben jelent meg: Kis Lép-fü (Torkos, i. m. 8); 1783: Kis Lép-fü (NclB. 430).


A pajzsikafélék (Dryopteridaceae) csalįdjįba tartozó évelõ pįfrįnyfélét, az erdei pajzsikįt ’Dryopteris filix-mas’ szintén emlķtik lépfū néven, erdei nagyobb megkülönböztetõ jelzõvel, mivel a növény levelei méteresre is megnõnek: 1798: Erdei nagyobb Lép-fĶ (Veszelszki 80). Ezt az évelõ pįfrįnyfélét is valamikor a népi gyógyįszatban lépbetegségek gyógyķtįsįra hasznįltįk, valamint a bélfér�gesség ellenszere volt.


5. A bordalap nemzetségnév Diószegi–Fazekas alkotįsa, az Asplenium nem�zetség elnevezése: 1807: Bordalap (Magy. Fūvészk. 557). A nemzetség a borda�lap nevet feltehetõleg a levelek hįtoldalįn lįtható bordaszerūen elhelyezkedõ spóratokokról kapta.


A szarvasnyelvū bordalap elsõ megjelenése: 1807: Szarvasnyelvū Bordalap (Magy. Fūvészk. 557); 1813: Szarvasnyelvū Bordalap (Magy. Fūvészk. 2. 388); 1843: szarvasnyelvū Bordalap (Bugįt Pįl, Természettudomįnyi szóhalmaz. Bu�dįn, 43). A szarvasnyelvū bordalap Diószegi–Fazekas alkotįsa; a szarvasnyelvū megkülönböztetõ jelzõ a nemzetségnév elõtt; a jelzõt a növény régi szarvas�nyel�vūfū elnevezésébõl alkottįk (lįsd a 3. pont alatt). A Magy. Fūvészk. a szarvas�nyelvū bordalap nevet javasolja a R. szarvasnyelvūfū helyett.


A bordalapfū 1948-ban tūnt fel, Diószegi–Fazekas nemzetségnév elnevezé�séhez -fū magyarįzó utótagot illesztettek; egyedi adat: Bordalapfū (Augustin–Jįvorka–Giovanni–Rom, i. m. 35).


6. A cķmnyelvūfū elnevezés népetimológiįval jött létre: 1813: Tzķmnyelvūfū (Magy. Fūvészk. 2. 394). A Magy. Fūvészk. 2. a szarvasnyelvū bordalap nevet javasolja a cķmnyelvūfū helyett.


7. A gķmharaszt a növény śjabb elnevezése: 1948: Gimharaszt (Augustin–Jį�vorka–Giovanni–Rom, i. m. 35); az éplevelū jelzõ a növény ép szélū, nyelv ala�kś leveleire utal (a pįfrįnyok levelei įltalįban mélyen szįrnyasan hasadtak): 1903: Éplevelū gķmharaszt (Hoffmann–Wagner, i. m. 20); 1920: éplevelü gķm�haraszt (Cserey, i. m. 274); 1948: éplevelū gķmharaszt (Halmai, i. m. 74).


A gķmharaszt elõtagja a R. gķmnyelv elõtagjįnak įtvétele. A haraszt utótag arra utal, hogy a növény a harasztfélék csalįdjįba tartozik. A haraszt szlįv ere�detū; ’pįfrįny’ megjelenése: 1838 (TESz.).


8. A gķmpįfrįny és az éplevelū gķmpįfrįny a növény mai tudomįnyos el�ne�vezései: 1998: gķmpįfrįny (Priszter Szaniszló, Növényneveink. A magyar és a tudomįnyos növénynevek szótįra. Mezõgazda Kiadó. Bp. 308); az éplevelū gķm�pįfrįny elsõ megjelenése: 1998: éplevelū gķmpįfrįny (Priszter 308).


A gķm a R. gķmnyelv elõtagjįnak įtvétele, a pįfrįny utótag magyarįzó szere�pū, mivel a növény pįfrįnyféle; az éplevelū jelzõ a növény ép szélū, tagolatlan leveleire vonatkozik, a jelzõt a szįzadfordulón feltūnt éplevelū gķmharaszt elne�vezésbõl vették įt (lįsd az 5. pont alatt).


9. A szarvasnyelvpįfrįny a növény mįsik mai tudomįnyos elnevezése; a szarvasnyelv a R. szarvasnyelvūfū elõtagjįnak įtvétele (vö. 3.), a pįfrįny utótag magyarįzó szerepū; a növény pįfrįnyféle: 1998: szarvasnyelvpįfrįny (Priszter, i. m. 308). 	


10. Összefoglalja elmondhatjuk, hogy a növény legkorįbbi (1525 k.) elneve�zése a ném. HirŠchÅung tükörfordķtįsa. A szarvasnyelvūfū a XVI. szįzad végén jelent meg nyelvünkben, ebbõl elvonįssal jött létre a szarvasnyelv. A növény gyógyķtó hasznįra utaló lépfū elnevezés a lat. szaknyelvi Asplenium hatįsįra ala�kult ki (a XVI. szįzad végétõl adatolható). A gķmharaszt, éplevelū gķm�ha�raszt nevek a XX. szįzadban alakultak ki, a névalkotįshoz a növény régi nevét hasz�nįltįk fel (gķmnyelvūfū), és -haraszt magyarįzó utótaggal lįttįk el, a jelzõ a nö�vény tagolatlan levelére utal. Hasonló módon alakultak a növény mai tudo�mį�nyos elnevezései: gķmpįfrįny, szarvasnyelvpįfrįny és az éplevelū gķmpįfrįny. A szarvasnyelvū bordalap Diószegi–Fazekas alkotįsa; a szarvasnyelvū meg�kü�lönböztetõ jelzõ a nemzetségnév elõtt; a jelzõt a növény régi szarvasnyelvūfū el�nevezésébõl alkottįk.





Vörös Éva


* A tanulmįny az OTKA T 047384 sz. pįlyįzatįnak tįmogatįsįval készült.
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